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La llengua catalana es troba en una situació d'emergència lingüística. En termes 
absoluts, la població catalanoparlant s'ha mantingut estable al llarg de les 
darreres dècades, però en termes relatius ha disminuït significativament. 
 
L'Enquesta d'usos lingüístics de la població del 2018 indica que només el 43,5 % 
dels habitants de Catalunya parlen habitualment català, el 36,1 % en exclusiva i el 
7,4 % de manera bilingüe amb el castellà. L'Enquesta a la joventut de Catalunya 
del 2022 apunta que només el 12,1 % dels joves entre 15 i 34 anys parlen 
únicament català com a llengua habitual, i que el 47,1 % el parlen en mateix grau o 
més que el castellà1. 
 
L’estudi d’usos lingüístics als establiments comercials de Rubí2 realitzada el 2019, 
també apunta en la mateixa línia: 

 
 

2 Estudis usos lingüístics als establiments comercials de Rubí 2019: 
https://llengua.gencat.cat/web/.content/documents/dadesestudis/ofercat/arxius/ofercat2019-ru
bi.pdf  
 

1 Dades del Vallès Occidental 2018: 
https://llengua.gencat.cat/web/.content/documents/dadesestudis/altres/arxius/EULP2018_valles
occ-dossier.pdf  
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Recentment, el nou govern català també ha fet públic un informe3 on es detalla 
que “la llengua catalana viu un nombre molt important de reptes. No haver 
comptat amb un estat propici durant bona part de la història contemporània i 
haver patit un procés de minorització li han generat dinàmiques adverses” i 
apunta als Ajuntaments com a institucions claus per revertir la situació. 
 
Així com assenyalen els consecutius informes de discriminacions lingüístiques 
presentats per l’ONG Plataforma per la Llengua, els últims anys hi ha hagut un 
increment de les denúncies per discriminació lingüística o racisme lingüístic. A 
més, al voltant del 40% de les queixes presentades són referents al sector públic.  
 
Davant d'aquestes dades, cal treballar, també des del municipalisme, per la 
identificació col·lectiva amb la llengua i la consideració del català com un element 
de la identitat comunitària. L'adquisició i l'ús del català adquireixen un valor afegit 
i actuen de facilitadors de la plena incorporació a la societat dels nouvinguts, així 
com de garants de la cohesió social entre grups de procedències diverses. La 
llengua es tracta d'un element eminentment integrador i inclusiu, perquè és 
oberta a tothom. Al mateix temps, és un element prou visible i robust per ajudar a 
la continuïtat d'aquesta identitat col·lectiva en moments de canvis ràpids i 
constants. De la mateixa manera, la identificació amb la llengua per part d'un 
col·lectiu i la seva valoració com una cosa positiva contribueixen a preservar-la en 
una situació d'adversitat. 
 
Per això, aquest consistori ha de vetllar per l’aplicació de normativa que 
protegeixi els drets dels catalanoparlants de poder viure en la seva pròpia 
llengua, així com, en la mesura de les possibilitats, ha de lluitar per la plena 
normalització de la llengua catalana i l’eradicació de la catalanofòbia. Tenint en 
compte els articles 2, 4 i 9 de Llei 1/1998 de 7 de gener, de Política Lingüística, i 
l’ACORD de 20 de juny de 2017, del Govern de la Generalitat, cal que l’ajuntament 
reglamenti per poder anar en sintonia amb el text legal català.  
 
L’actual situació del català ens preocupa i cal recuperar la iniciativa municipal en 
aquest àmbit no només executant el cent per cent de les partides previstes en el 
pressupost sinó també amb nous projectes que s’adeqüin a les necessitats 
existents i a un món que canvia constantment pel que fa a la manera de 
comunicar-nos i de fer-nos entendre. 

 
 

3 Informe situació del català 2024: 
https://llengua.gencat.cat/web/.content/documents/actualitat/2024.09.03-Situacio-i-vies-catala.
PDF  
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Acords 
 
PRIMER. Publicar la regidora de drets lingüístics ja existent. 
 
SEGON. Garantir el compliment del reglament d’ús lingüístic de l’Ajuntament de 
Rubí, vetllant perquè el conegui tot el consistori i totes les empreses que 
treballen fent un servei públic, ja que s’hi regula l’ús del català. Constituir una 
comissió per assegurar el compliment d'aquest reglament.  
 
TERCER. Incorporar l’assessorament lingüístic com a funció de les agents 
cíviques per detectar problemes d’ús en retolacions dels comerços i que animin a 
retolar i a l’ús de l'idioma dins dels establiments. Primer mitjançant una campanya 
d’informació als comerços sobre la normativa, i segon, oferint cursos de formació 
específica de llengua catalana aplicada en l’àmbit comercial, per exemple amb 
guies de conversa d’atenció al client i coneixement de vocabulari específic. 
Finalment, demana al govern que posi recursos i eines a l’abast dels comerços 
per tal que utilitzin el català en l’atenció al públic i puguin adaptar-se a la 
normativa de retolació en català. 
 
QUART. Continuar treballant i impulsar, encara més, el treball i els recursos al 
Consorci Per la Normalització Lingüística facilitant que tota la ciutadania tingui 
informació i accés garantit als diferents cursos que ofereix i dedicant-hi més 
recursos. 
 
CINQUÈ. Valorar, conjuntament amb la comunitat educativa, la idoneïtat d’un 
canvi o una diversificació d’espais per al CPNL. 
 
SISÈ. Multiplicar els espais de conversa i aprenentatge informal del català, 
facilitant espais municipals i recursos a les entitats i plataformes que impulsen 
l’ús social del català. 
 
SETÈ. Promoure un pacte municipal per a l’ús del català: A Rubí, en català, en el 
qual s’impliquin persones i entitats dels àmbits culturals, social, econòmic, etc 
signant un manifest conjunt i impulsant accions per a la promoció de la llengua. 
 
VUITÈ. En els contractes que signi l’Ajuntament de Rubí s’ha d’assegurar el 
compliment de les condicions següents:  

a. Que en les relacions entre l’empresa contractista i l’òrgan de 
contractació s’ha d’utilitzar la llengua catalana. Les empreses 
contractistes, així com les empreses subcontractistes, utilitzaran almenys 

 



 

el català en els rètols, publicacions i instruments de comunicació que 
derivin de l’execució del contracte.  
b. Que en les relacions, les actuacions, la documentació i els instruments 
de comunicació entre l’empresa contractista i les persones destinatàries 
es faci servir el català per defecte. 
c. Quan l’execució del contracte suposi que hi hagi personal amb tasques 
d’atenció al públic, l’empresa contractista ha d’assumir l’obligació que 
aquest personal tingui suficient coneixement de la llengua catalana per a 
dur a terme tasques d’atenció, d’informació i de comunicació en aquesta 
llengua.  
d. És obligatori incloure aquestes clàusules en tots els contractes com a 
condició d’execució, i se n’ha de controlar el compliment efectiu i preveure, 
com a causa de resolució contractual, l’incompliment de les obligacions 
previstes relatives a l’ús de la llengua catalana. Les empreses contractistes 
i, si n’hi ha, les subcontractistes, queden subjectes a les obligacions de la 
Llei 1/1998, de 7 de gener, de política lingüística.  

 
NOVÈ. En els subvencions que atorgui l’Ajuntament de Rubí s’ha d’assegurar el 
compliment de les condicions següents: 

a. Que en les relacions entre el beneficiari de la subvenció i l’administració 
pública s’ha d’utilitzar la llengua catalana. El beneficiari de la subvenció 
utilitzaran almenys el català en els rètols, publicacions i instruments de 
comunicació que derivin de l’execució de la subvenció.  
b. Que en les relacions, les actuacions, la documentació i els instruments 
de comunicació entre el beneficiari de la subvenció i les persones 
destinatàries es faci servir el català per defecte.  
c. Quan l’execució de la subvenció suposi que hi hagi personal amb tasques 
d’atenció al públic, el beneficiari de la subvenció ha d’assumir l’obligació 
que aquest personal tingui suficient coneixement de la llengua catalana 
per a dur a terme tasques d’atenció, d’informació i de comunicació en 
aquesta llengua.  
d. És obligatori incloure aquestes clàusules en tots els contractes com a 
condició d’atorgar la subvenció, i se n’ha de controlar el compliment efectiu 
i preveure, com a causa de resolució contractual, l’incompliment de les 
obligacions previstes relatives a l’ús de la llengua catalana. Els beneficiaris 
de la subvenció, queden subjectes a les obligacions de la Llei 1/1998, de 7 
de gener, de política lingüística. 
 

DESÈ. Traslladar aquests acords al Consorci per a la Normalització Lingüística i a 
la Secretaria de Política Lingüística de la Generalitat de Catalunya. 
 

 


